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В. М. Мокиенко называет фразеологию «сокровищницей образных средств любого языка» [Мокиенко: 3].  Следуя за традицией изучения фразеологии в русистике (в работах А. А. Потебни, А. А. Шахматова, Б. А. Ларина и др.), исследователь определяет фразеологизмы как «сочетания слов, которые обладают относительной устойчивостью, экспрессивностью, целостным значением и воспроизводятся в готовом виде» [Там же: 4]. Историческая фразеология служит материалом для изучения важнейших концептов наших предков и их картины мира.

Фразеологические единицы с корнем -бег- составляют объемную часть старорусской фразеологии. Доклад посвящен описанию особенностей таких языковых единиц. Материалом исследования послужили фразеологизмы, отобранные из «Словаря русского языка XI–XVII вв.» и «Словаря обиходного языка Московской Руси XV–XVII вв.». Выборка материала проведена в соответствии с классификацией В. В. Виноградова, согласно которой к фразеологизмам мы относим устойчивые сочетания, обладающие образностью, – фразеологические сращения, фразеологические единства и фразеологические сочетания [Виноградов: 144–161].
Мы можем выделить несколько групп значений фразеологических единиц с корнем -бег-: 1) употребление в отношении беглых крестьян (беглая грамота, беглая выть и т. д.); 2) употребление в обозначении специфики перемещения с указанием на скорость, средство, местность (парусом бегать, бежать бегом, предаваться бегу); 3) употребление в значении «нести вестовую службу, быть гонцом» (с вестьми бегать); 4) употреблении в отношение людей, обратившихся в бегство, в т. ч. с поля боя (на бегство устремиться и т. д.); 5) обозначение движения небесных светил (беги небесные).
Важнейшей характеристикой отобранных устойчивых сочетаний оказывается реализация семы передвижения. Так, например, дериватив беглый, встретившийся нам в старорусской фразеологии, наиболее слабо связан с семантикой передвижения: беглая грамота, беглая память, беглая выть. Эти номинации приближены к специальным терминам, обозначающим реалии крепостничества. В указанных единицах семантика приближена к семантике фразеологизмов из бегов сыскан, в бегах [жити], где -бег- связан не с самим движением, а с результатом этого движения, т. е. с пребыванием где-либо. Интересно, что в этих фразеологизмах «бег» встречается исключительно во множественном числе. Вероятно, бегство крестьян от крепостной зависимости представляло не просто бегство в «единичном» значении, а приобретало оттенок собирательности. Аналогичное значение реализуется во фразеологизме из бегов [сыскан].

Употребление исключительно во множественном числе встречается и во фразеологизме беги небесные («движение небесных светил»). Здесь не актуализировано движение вперед; это движение скорее цикличное, чем однонаправленное, минимально связанное со скоростью, как и «бегать» во фразеологизме с вестьми бегать, где на первый план выдвигается особое значение цели. В этом значении «бегать» – направляться куда-л. с какой-л. целью, а конкретно – нести вестовую службу, быть гонцом (ср. совр. быть, состоять на побегушках).

Сема передвижения на материале отобранных устойчивых сочетаний с корнем -бег- неоднократно реализуется и в значении «бегство с поля боя»: предаваться бегу, на бегство устремиться. Корень -бег- также активно употребляется и в других описаниях передвижений войск (парусом бежать, безвестно побежать), однако в названных примерах не ограничивается только этим значением.

Таким образом, исследованный языковой материал демонстрирует семантическое разнообразие корня -бег- в старорусской фразеологии и способность к реализации семантики передвижения с указанием на субъект при действии, скорость, способ передвижения, средство и местность.
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